
informations importanteswichtige Informationen
Busbegleiter/-innen in den Schulbussen:

Die Schulbusse werden von erwachsenen Aufsichtsperson, die für 
die Sicherheit und das Benehmen der Kinder während der Fahrt 
zuständig sind, begleitet. 

Die Schulbusbegleiterinnen für das Schuljahr 2022/2023 sind: 

- Astrid Ast-Greisen (Bus 1), 
- Katharina Bachmann-Stobart (Bus 2), 
- Isabelle Luis (Bus 3) und 
- Joana Da Luz (Bus 4).

Schultransport für die Kinder des Zyklus 1 - Früherziehung:

Laut Gesetz dürfen die Kinder dieses Zyklus‘ im Schulbus mitfahren, 
unter der Bedingung, dass eine  erwachsene Begleitperson die 
Aufsicht im Bus übernimmt. Dieser Bedingung ist seit Einführung 
der Schulbusbegleitern Rechnung erfüllt.

Sperrung des Schulhofes des Zyklus 1 - Früherziehung und 
des Zyklus 1:

Dieser Schulhof für alle Fahrzeuge außer für den Schulbus 
gesperrt.

Zu beachtende Regeln beim Schultransport:

•  von den Schülern wird bei der Nutzung des 
Schulbustransports ein korrektes Benehmen erwartet;

•  im Falle von undiszipliniertem Benehmen im Schulbus 
wird der betreffende Schüler dem Lehrpersonal sowie dem 
Schöffenkollegium gemeldet;

•  das Schöffenkollegium benachrichtigt die Eltern des 
Schülers, diese Benachrichtigung gilt als erste Verwarnung;

•  eine Kopie der Verwarnung wird der regionalen 
Schuldirektion sowie der Präsidentin des Schulkomitees 
zugestellt;

•  im Wiederholungsfall wird der betreffende Schüler vom 
Schultransport ausgeschlossen, dies für einen im Verhältnis 
zur Schwere der Verfehlung stehenden Zeitraum;

•  in diesem Fall sind allein die Eltern für den Schultransport 
ihres Kindes verantwortlich.

Die Gemeinde organisiert den Schultransport auf Grundlage der 
Eintragungen im Einwohnermelderegister. Dies bedeutet, dass 
die Schüler von ihrem Wohnsitz zum Schulgebäude und zurück 
befördert werden. 

Sollen Schüler sich während der Mittagspause oder nach der Schule 
in eine andere Ortschaft als die Ihres Wohnsitzes begeben, müssen 
die Eltern dies mindestens 24 Stunden im Voraus melden bei: 

Accompagnateurs/-trices des bus scolaires :

Chaque bus scolaire est escorté par une personne adulte qui est 
responsable pour la sécurité et pour le bon comportement des 
enfants.

Ce service sera assuré en l’année scolaire 2022/2023 par: 

- Astrid Ast-Greisen (bus 1),
- Katharina Bachmann-Stobart (bus 2),
- Isabelle Luis (bus 3) et 
- Joana Da Luz (bus 4).

Transport scolaire pour les enfants du cycle 1 - précoce :

La loi prévoit que les enfants du cycle 1 - précoce peuvent circuler 
dans les transports scolaires, sous condition qu’il y ait un adulte 
qui les accompagne lors du trajet. Avec l’engagement des 
accompagnateurs des bus scolaires, cette condition est remplie.

Fermeture de la cour scolaire des cycles 1 - précoce et 1:

L’accès à la cour scolaire des cycles 1 – précoce et 1 est interdit 
à toute circulation à l’exception du bus scolaire.

Règles à respecter lors du trajet scolaire:

•  Une discipline rigoureuse quant à l’utilisation du transport 
scolaire est exigée des élèves;

•  En cas de non-respect de la discipline dans le bus scolaire, 
l’élève en question sera signalé au personnel enseignant et 
au collège des bourgmestre et échevins;

•  Une information, faisant fonction de premier avertissement, 
sera immédiatement donnée aux parents concernés par le 
collège des bourgmestre et échevins;

•  Une copie de cette information sera transmise à la direction 
scolaire régionale et à la présidente du comité d’école;

•  Une récidive comportera impérativement l’exclusion du 
transport scolaire de l’élève concerné pour une période en 
relation avec la gravité du comportement;

•  Dans ce cas, les parents auront la responsabilité du 
transport scolaire de leur enfant.

Dans ce contexte, nous tenons également à vous rappeler que 
la commune se charge, sur base des données des registres de 
la population, de l’organisation du transport des élèves de leur 
domicile vers le bâtiment scolaire fréquenté. 

Si pendant l’heure de midi ou à la fin du cours, certains élèves 
se rendent dans une autre localité que celle de leur domicile, les 
parents sont invités à le signaler au moins 24 heures à l’avance à:

Herrn/Monsieur Patrick Renckens
  28 13 73-340  |    patrick.renckens@betzdorf.lu

Transport scolaire
Schultransport
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Aufgrund von Unplanmässigen 

Vorfällen sind kurzfristige 

Änderungen möglich.

Bitte halten Sie sich über die 

Internet-Seite der Gemeinde www.

betzdorf.lu | Rubrik „Actualités“ auf 

dem Laufenden.
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BUS 1

Arrêt

MATIN APRES-MIDI

Aller 
Cycles 

1-4

Retour Aller 
Cycles 

1-4

Retour 
Cycle
1-4

Cycle 1 Cycles 
2-4

1  Mensdorf - "Cité A Gaessen" 7h38 11h58 12h28 13h38 16h24

2  Mensdorf - "2 rue de l’église" 7h42 12h00 12h30 13h42 16h27

3  Mensdorf - "rue de Roodt-Syre" 7h44 11h55 12h25 13h44 16h21

4  Roodt-Syre - "place Nico Maria Klein" 7h46 11h53 12h23 13h46 16h18

5  Roodt-Syre - "bâtiment cycle l" 7h51 11h50 / 13h51 16h05

6  Roodt-Syre - "bâtiment cycles 2-4" 7h53 / 12h20 13h53 16h15

BUS 1 pendant le chantier "rue de la gare" à Roodt-Syre  

Arrêt

MATIN APRES-MIDI

Aller 
Cycles 

1-4

Retour Aller 
Cycles 

1-4

Retour 
Cycle
1-4

Cycle 1 Cycles 
2-4

1  Mensdorf - "Cité A Gaessen" 7h30 11h58 12h28 13h30 16h24

2  Mensdorf - "2 rue de l’église" 7h32 12h00 12h30 13h32 16h27

3  Mensdorf - "rue de Roodt-Syre" 7h34 11h55 12h25 13h34 16h21

4  Roodt-Syre - "place Nico Maria Klein" 7h36 11h53 12h23 13h36 16h18

5  Roodt-Syre - "bâtiment cycle l" 7h49 11h50 / 13h49 16h05

6  Roodt-Syre - "bâtiment cycles 2-4" 7h51 / 12h20 13h51 16h15

En raison d'imprévus,  des changements sont possibles  
à court terme.Veuillez vous tenir au courant sur  

le site internet de la Commune 
www.betzdorf.lu | rubrique «Actualités».
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BUS 2

BETZDORF - BERGROODT-SUR-SYRE

BUS 2

Arrêt Aller
Cycles 1-4

Retour

7h352
3
4
5

MATIN APRES-MIDI

Cycle 1

6

Roodt/Syre - "bâtiment
Cycle1"
Roodt/Syre - "bâtiment
cycle 2-4"

Cycle 2-4

Aller
Cycles 1-4

Retour
Cycles 1-4

Berg - "anc. école"

7h40

7h50

7h55 12h10

11h50

11h55

12h00

12h20

12h25

/

12h15

13h35

13h40

13h50

13h55 16h11

16h05

16h21

16h16

Betzdorf - "anc. école"

OLINGEN

1 Berg - "bei der Schmëtt" 7h33 11h53 12h18 13h33 16h14

7h36Berg - "Haff Biel" 11h56 12h21 13h36 16h17

BUS 2

Arrêt

MATIN APRES-MIDI

Aller 
Cycles 

1-4

Retour Aller 
Cycles 

1-4

Retour 
Cycle
1-4

Cycle 1 Cycles 
2-4

1  Berg - "bei der Schmëtt" 7h33 11h57 12h26 13h33 16h21

2  Berg - "anc. école" 7h36 11h59 12h28 13h36 16h23

3  Berg - "Haff Biel" 7h38 12h00 12h25 13h38 16h20

4  Betzdorf - "anc. école"” 7h42 12h04 12h32 13h42 16h27

5  Roodt-Syre - "bâtiment cycle l"" 7h50 11h50 / 13h50 16h05

6  Roodt-Syre - "bâtiment cycles 2-4" 7h55 / 12h20 13h55 16h15
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ROODT-SUR-SYRE

BUS 3

Arrêt Aller
Cycles 1-4

Retour

7h401

2

4

5

MATIN APRES-MIDI

Cycle 1

Olingen - "Barrière"

6

7

Roodt/Syre - "Am Gronn"

Roodt/Syre - "bâtiment
cycle 1"
Roodt/Syre - "bâtiment
cycles 2-4"

Cycle 2-4

Aller
Cycles 1-4

Retour
Cycles 1-4

Banzelt

7h41

7h43

7h49

7h53

7h56

11h50

11h54

11h58

12h02

12h01

12h05

12h26

12h25

12h23

12h19

12h15

/

13h40

13h41

13h43

13h49

13h53

13h56

16h05

16h11

16h15

16h20

16h22

16h24

Olingen - "Op der Baach"

3 Olingen - "Rue de Betzdorf" 7h42 11h59 12h24 13h42 16h21

BUS 3

Arrêt

MATIN APRES-MIDI

Aller 
Cycles 

1-4

Retour Aller 
Cycles 

1-4

Retour 
Cycle
1-4

Cycle 1 Cycles 
2-4

1  Banzelt 7h40 12h02 12h31 13h40 16h28

2  Olingen - "Barrière" 7h41 12h01 12h30 13h41 16h26

3  Olingen - "rue de Betzdorf" 7h42 11h59 12h29 13h42 16h25

4  Olingen - "Op der Baach" 7h43 11h58 12h28 13h43 16h24

5  Roodt-Syre - "Am Gronn" 7h49 11h54 12h24 13h49 16h19

6  Roodt-Syre - "bâtiment cycle l" 7h53 11h50 / 13h53 16h05

7  Roodt-Syre - "bâtiment cycles 2-4" 7h56 / 12h20 13h56 16h15
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BUS 4

Arrêt

MATIN APRES-MIDI

Aller 
Cycles 

1-4

Retour Aller 
Cycles 

1-4

Retour 
Cycle
1-4

Cycle 1 Cycles 
2-4

1  Mensdorf - "Cité am Deich" 7h40 11h58 12h29 13h40 16h24

2  Mensdorf - "rue d’Uebersyren" 7h42 11h56 12h27 13h42 16h22

3  Roodt-Syre - "Rue Haupeschhaff" 7h45 11h53 12h24 13h45 16h19

4  Roodt-Syre - "bâtiment cycle l" 7h50 11h50 / 13h50 16h05

5  Roodt-Syre - "bâtiment cycles 2-4" 7h51 / 12h20 13h51 16h15
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BUS 4 pendant le chantier "rue de la gare" à Roodt-Syre  

Arrêt

MATIN APRES-MIDI

Aller 
Cycles 

1-4

Retour Aller 
Cycles 

1-4

Retour 
Cycle
1-4

Cycle 1 Cycles 
2-4

1  Mensdorf - "Cité am Deich" 7h30 11h58 12h28 13h30 16h24

2  Mensdorf - "rue d’Uebersyren" 7h32 11h56 12h26 13h22 16h22

3  Roodt-Syre - "rue Haupeschhaff" 7h35 11h53 12h23 13h35 16h19

4  Roodt-Syre - "bâtiment cycle l" 7h48 11h50 / 13h48 16h09

5  Roodt-Syre - "bâtiment cycles 2-4" 7h49 / 12h20 13h49 16h15
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Règles de bonne conduite  
dans le bus scolaire

Regele fir am Schoulbus

1.  Mir respektéieren de Buschauffer,  
d’Busbegleederinnen an déi aner Kanner.

2.  Mir lauschteren op de Chauffer an op d’Busbegleeder.

3.  Mir ginn an enger Rei an de Bus  
an et gi keng Plaze reservéiert: 
D’Kanner vum Cycle 1 sëtze vir am Bus. 
Déi vun de Cyclen 2-4 sëtzen hannendrun.

4.  Eng Plaz am Bus anhuelen, de Sécherheetsgurt  
undoen a sëtze bleiwen. 
D’Féiss sinn net um an net ënnert engem anere Sëtz.

5.  De Schoulsak sëtze mir virun ons op de Buedem.

6.  Iessen an Drénken ass net erlaabt (ausser Waasser).

7.  Et gëtt net gejaut an net gestridden.

8.  De ˝STOP˝-Knäppche gëtt net gedréckt.

9.  Den Handy, den Tablett, Kophörer ginn net benotzt.

10.  D’Bäll sinn an engem Sak, d’Bengele kommen  
net mat an de Bus.

Esou komme mir sécher an ouni Stress an d’Schoul an och 
erëm heem.

1.  Nous respectons le chauffeur, les accompagnatrices  
de bus et les autres enfants.

2.  Nous obéissons au chauffeur et aux accompagnatrices  
de bus.

3.  Nous montons en rang dans le bus, 
pas de réservation de places. 
Les enfants du cycle 1 s’assoient à l’avant du bus. 
Les enfants des cycles 2-4 s’assoient derrière les petits.

4.  Nous nous dirigeons vers notre siège, bouclons la ceinture 
de sécurité et restons assis. 
Les pieds ne sont ni sur le siège ni sous le siège avant.

5.  Les cartables sont à nos pieds et nous laissons le couloir libre.

6.  Il est interdit de manger et de boire à l’exception d’eau.

7.  Nous ne crions pas et on ne se dispute pas.

8.  Nous n’appuyons pas sur le bouton d’arrêt.

9.  Nous n’utilisons pas de portable , ni une tablette ou des 
oreillettes.

10.  Les balles sont dans un sac, pas de bâtons dans le bus.

Ainsi nous arrivons à l’école et à la maison en toute 
sécurité et sans stress.

Der Busfahrer / Le chauffeur de bus:

Pierre THIEL

Joana Da Luz Astrid Ast-Greisen Isabelle Luis Kathrina Bachmann-Stobart
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